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•  Step-By-Step Illustrated Installation Instructions
 Instrucciones de Instalación Ilustradas, Paso a Paso 
•  Trouble-Shooting
 Solucion de Problemas
•  Proper Finish Care
 Cuidado Apropiado del Acabado

Read these instructions carefully before installing your new accessories
Favor de leer detenidamente estas instrucciones antes de instalar su accesorios

SAVE
THIS BOOKLET

CONSERVE ESTE

FOLLETO



FIGURES 1 - 3

BEFORE YOU BEGIN ANTES DE COMENZAR

FIGURAS 1 - 3

Your new Ambassador accessories will give you years of trouble-free use.  Thank you for choosing 
our product for your home.  Please read these instructions carefully before installing your new 
accessories.
Sus nuevos accesorios Ambassador le proporcionarán años de uso sin problemas.  Gracias por 
elegir nuestro producto para su hogar. Lea cuidadosamente estas instrucciones antes de proceder 
con la instalación. 

Helpful items to install this accessory kit:
• pencil with eraser • hammer • stud finder • bubble level • screw driver
Instrumentos útiles para la instalación de este juego de accesorios:
• lápiz con goma • martillo • taladro • nivel de burbuja • destornillador
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TOILET PAPER HOLDER

(1)  Hold one of the posts on the wall where desired.  With a pencil, lightly trace a circle 
completely around the base of the post.  Remove the post.  Hold a mounting bracket directly 
in the center of the outline (see figure 1).  Trace a circle around the mounting bracket and the 
two mounting screw holes.
Sostenga uno de los postes sobre la pared, ahí donde quiera ponerlo.  Con un lápiz trace 
suavemente un círculo alrededor de la base del poste.  Quite el poste.  Sostenga un soporte 
de montaje directamente en el centro del círculo trazado (ver figura 1).  Trace un círculo 
alrededor del soporte de montaje y de los dos agujeros para los tornillos de montaje.

(2)  Mount the bracket as shown (see figure 2).  If you are mounting into wood, drill a 1/8" 
starter hole, discard the plastic anchors and attach the bracket to the wall.  If you are 
mounting into plaster, tile, or drywall, drill a 7/32" or 13/64" hole for the plastic anchor.  With 
your hammer, lightly tap the plastic anchors flush into the wall.  Attach the bracket.
Monte el soporte como se muestra (ver figura 2).  Si va a montar sobre madera, haga con el 
taladro un agujero de 32 mm, deseche los taquetes de plástico y una el soporte a la pared.  Si 
va a montar sobre yeso, azulejo o piedra, haga un agujero de  56 mm o 52 mm para introducir 
los taquetes de plástico.  Con el martillo dé unos golpes suaves para introducir los taquetes 
en la pared.  Inserte el soporte. 

(3)  Secure the post to the bracket (see figure 3) with the set screw pointing down.  Tighten 
the set screw.
Asegure el poste (ver figura 3) con el tornillo de presión hacia abajo. Apriete el tornillo de 
presión. 

(4) For the other end, merely set the spring bar into the mounted post and hold the other 
post at the correct spot.  NOTE:  Some tension on the spring bar is desirable to keep it from 
pulling out of place.  Mount the second post slightly "in" to keep tension on the bar.  USE A 
BUBBLE LEVEL TO INSURE THAT THE BAR IS LEVEL.  Trace a circle around the second post 
(see figure 1) and mount.  
Para el otro extremo simplemente coloque la barra con resorte en el poste ya montado y 
sostenga el otro poste en el punto correcto.  NOTA: Se recomienda que la barra con resorte 
quede con un poco de tensión para evitar que se salga de su lugar.  Monte el segundo poste 
ligeramente “hacia adentro” para mantener la tensión en la barra.  UTILICE UN NIVEL DE 
BURBUJA PARA ASEGURARSE DE QUE LA BARRA ESTá NIVELADA.  Trace un círculo 
alrededor del segundo poste (ver figura 1) y monte. 

BASE PARA PAPEL DE BAÑO
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1) Anchor 291001
 Taquetes
2) Bracket 293003ZN
 Soporte
3) Screw 053022ZN
 Tornillo
4) Wrench 031000
 Tuercas

1) Screw 292516ZN
 Tornillo de Ensamble
2) Base 241041YP
 Base
3) Set Screw 075039
 Tornillo de Presión
4) Body 240102NP
 Cuerpo
5) Tension Bar 254110NP
 Barra de Tensíon
  5a) End (male) 254026NP
 Extremo
  5b) Spring 292010
 Resorte
  5c) End (female) 254025NP
 Extremo



TOWEL RING & HOOK

(1)  Hold the towel ring or robe hook on the wall where desired.  With a pencil, lightly trace a 
circle completely around the base of the post.  Remove the towel ring or robe hook.  Hold a 
mounting bracket directly in the center of the outline (see figure 1).  Trace a circle around the 
mounting bracket and the two mounting screw holes.
Sostenga el aro para la toalla o el gancho para bata donde quiera ponerlo.  Con un lápiz trace 
suavemente un círculo alrededor de la base del poste.  Quite el aro para la toalla o el gancho 
para bata.  Sostenga un soporte de montaje directamente en el centro del círculo trazado (ver 
figura 1). Trace un círculo alrededor del soporte de montaje y de los dos agujeros para los 
tornillos de montaje. 

(2)  Mount the bracket as shown (see figure 2).  If you are mounting into wood, drill a 1/8" 
starter hole, discard the plastic anchors and attach the bracket to the wall.  If you are 
mounting into plaster, tile, or drywall, drill a 7/32" or 13/64" hole for the plastic anchor.  With 
your hammer, lightly tap the plastic anchors flush into the wall.  Attach the bracket.
Monte el soporte como se muestra (ver figura 2).  Si va a montar sobre madera, haga con el 
taladro un agujero de 32 mm, deseche los taquetes de plástico y una el soporte a la pared.  Si 
va a montar sobre yeso, azulejo o piedra, haga un agujero de  56 mm o 52 mm para introducir 
los taquetes de plástico.  Con el martillo dé unos golpes suaves para introducir los taquetes 
en la pared.  Inserte el soporte. 

(3)  Secure the towel ring or robe hook to the bracket (see figure 3) with the set screw 
pointing down.  Tighten the set screw.
Asegure el aro para la toalla o el gancho para bata (ver figura 3) con el tornillo de presión 
hacia abajo. Apriete el tornillo de presión. 

ARO Y GANCHO PARA TOALLA
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1) Anchor 291001
 Taquetes
2) Bracket 293003ZN
 Soporte
3) Screw 053022ZN
 Tornillo
4) Wrench 031000
 Tuercas

1) Screw 292516ZN
 Tornillo de Ensamble
2) Base 241041YP
 Base
3) Set Screw 075039
 Tornillo de Presión
4) Body 240102NP
 Cuerpo
5) Sleeves 255055
 Mangas
6) Ring 252282NP
 Anilo

1) Screw 292516ZN
 Tornillo de Ensamble
2) Base 241041YP
 Base
3) Set Screw 075039
 Tornillo de Presión
4) Body 240102NP
 Cuerpo
5) Hook 253021NP
 Gancho
6) Set Screw 065033
 Tornillo de Presión



24" TOWEL BAR TOALLERO DE 61 cm

(1)  Hold one of the posts on the wall where desired.  With a pencil, lightly trace a circle 
completely around the base of the post.  Remove the post.  Hold a mounting bracket directly 
in the center of the outline (see figure 1).  Trace a circle around the mounting bracket and the 
two mounting screw holes.
Sostenga uno de los postes sobre la pared, ahí donde quiera ponerlo.  Con un lápiz trace 
suavemente un círculo alrededor de la base del poste.  Quite el poste.  Sostenga un soporte 
de montaje directamente en el centro del círculo trazado (ver figura 1).  Trace un círculo 
alrededor del soporte de montaje y de los dos agujeros para los tornillos de montaje.

(2)  Mount the bracket as shown (see figure 2).  If you are mounting into wood, drill a 1/8" 
starter hole, discard the plastic anchors and attach the bracket to the wall.  If you are 
mounting into plaster, tile, or drywall, drill a 7/32" or 13/64" hole for the plastic anchor.  With 
your hammer, lightly tap the plastic anchors flush into the wall.  Attach the bracket.
Monte el soporte como se muestra (ver figura 2).  Si va a montar sobre madera, haga con el 
taladro un agujero de 32 mm, deseche los taquetes de plástico y una el soporte a la pared.  Si 
va a montar sobre yeso, azulejo o piedra, haga un agujero de  56 mm o 52 mm para introducir 
los taquetes de plástico.  Con el martillo dé unos golpes suaves para introducir los taquetes 
en la pared.  Inserte el soporte. 

(3)  Secure the post to the bracket (see figure 3) with the set screw pointing down.  Tighten 
the set screw.
Asegure el poste (ver figura 3) con el tornillo de presión hacia abajo. Apriete el tornillo de 
presión. 

(4) For the other end, merely set the 24" bar into the mounted post and hold the other post at 
the correct spot.  NOTE:  Mount the second post "in" tightly so that there is no side to side 
movement of the bar.  USE A BUBBLE LEVEL TO INSURE THAT THE BAR IS LEVEL.  Trace a 
circle around the second post (see figure 1) and mount.
Para el otro extremo simplemente coloque la barra de 61 cm en el poste ya montado y 
sostenga el otro poste en el punto correcto.  NOTA: Monte el segundo poste firmemente 
para que la barra no se mueva.  UTILICE UN NIVEL DE BURBUJA PARA ASEGURARSE DE 
QUE LA BARRA ESTá NIVELADA.  Trace un círculo alrededor del segundo poste (ver figura 1) 
y monte. 
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1) Anchor 291001
 Taquetes
2) Bracket 293003ZN
 Soporte
3) Screw 053022ZN
 Tornillo
4) Wrench 031000
 Tuercas

1) Screw 292516ZN
 Tornillo de Ensamble
2) Base 241041YP
 Base
3) Set Screw 075039
 Tornillo de Presión
4) Body 240102NP
 Cuerpo
5) 24" Bar 250001NP
 Toallero de 61 cm
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PROPER FINISH CARE

Your New Accessories Are Protected By a Clear-Coat.  To Clean It, You Only Need To 
Wipe It With A Damp, Soft Cloth. NEVER Use Any Abrasive Cleaners, Steel Wool, Or 

Chemicals, As They Will Harm The Finish.  For Additional Cleaning Help, Call Our 
Customer Service Center.

Su Nueva Accesorios para Baño es Protegida por una Capa Transparente.  Para Limpiarla 
Sólo Necesita Pasar un Paño Suave y Húmedo.  NUNCA Utilice un Limpiador Abrasivo, un 

Estropajo Metálico o Químicos ya que Dañarán el Acabado.  Para Mayor Información 
Sobre la Limpieza, Llame a Nuestro Centro De Servicios al Cliente. 

CUIDADO APROPIADO DEL ACABADO

Notes - Notas
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For Questions Or Part Availability:
Para Preguntas o Pedido De Piezas: 

Call: 818-678-1651
   9:00 AM - 5:00 PM Pacific Time  - Horario del Pacífico
   Monday - Friday  - De Lunes a Viernes
Fax:  818-678-1655
Write: Ambassador Fine Faucets
 21624 Marilla Street
 Chatsworth, CA 91311-4123
Internet:  www.ambassador-amc.com

CWC5497MXv2

Exportador: Costco Wholesale Corporation
  999 Lake Drive
  Issaquah, WA 98027
Importador: Importadora Primex, S.A de C.V.
  Blvd Mognocentro No. 4
  San Fernando La Herradura
  Huixquilucan, Estado de México
  C.P. 52765
RFC: IPR-930907-S70


